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Intervención de S.E. la Presidenta de la República,  
Michelle Bachelet Jeria, al visitar Campamentos de Verano 2018  

 
 

La Serena, 11 de enero de 2018 
 
 

 
Amigas y amigos: 
 
Firstly, that was excellent, I have to say. I would love to be dancing 
when you all are doing all the exercises, all was great. But now I am 
gonna to speak in Spanish because I need to send the message to the 
country, OK? OK, so, do you let me do that? Yeah, OK, thanks, thanks 
a lot.  
 
En primer lugar, decir que fue excelente, tengo que decir. Me 
encantaría bailar mientras ustedes estén haciendo sus ejercicios, todo 
estuvo genial. Pero ahora voy a hablar en español porque tengo que 
enviar un mensaje al país, ¿está bien? OK, ¿me permiten hacerlo? 
Ok, gracias, muchas gracias.  
 
Hemos compartido un grato momento con los jóvenes estudiantes, 
tanto de La Serena como de Coquimbo, que son parte de los 
campamentos de inglés en el verano, Summer Camp -para ser más 
estrictos- y estar en línea con la experiencia de estos 100 jóvenes que 
hoy día nos acompañan: 40 de La Serena y 60 de Coquimbo. 
¿Quiénes son de La Serena? ¿Quiénes son de Coquimbo? 
 
Bueno, hemos compartido sus experiencias, conversado con los 
estudiantes, los monitores, facilitadores y voluntarios, que son quienes 
hacen posible esta iniciativa, y una tremenda oportunidad para 
aprovechar el tiempo en el verano. 
 
Y todo en inglés, por supuesto. 
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Durante el mes de enero está considerada la participación de cerca de 
2 mil 200 estudiantes de educación media de establecimientos 
municipales y particulares subvencionados, repartidos en los 36 
campamentos que se están realizando -o se realizarán- a lo largo del 
país.  
 
Son cerca de mil 300 horas de inmersión en el inglés, con distintas 
actividades, con el doble objetivo de, por un lado, disfrutar con una 
actividad distinta durante el verano, practicar el inglés en un contexto 
cotidiano, y a través de temas y actividades que son de interés de los 
chiquillos.  
 
Las actividades de este verano están basadas en la música y el slogan 
“Rhythm is gonna get you”.  Así que se ve muy entretenido y alegre, 
cómo tiene que ser el verano, porque vacaciones son vacaciones, 
finalmente. Holidays are holidays, really.  
 
Cómo siempre, todos los años se hacen modificaciones e 
innovaciones en los campamentos. Así, este año, en el mes de 
diciembre se llevaron a cabo por primera vez siete campamentos 
dirigidos a estudiantes de educación media Técnico-Profesional en las 
Regiones de Tarapacá, en esta Región de Coquimbo, Valparaíso, 
Maule, La Araucanía y Los Lagos. En Recoleta se implementó un 
campamento de debate, permitiendo a 30 estudiantes mejorar sus 
capacidades de oratoria en inglés.  
 
Asimismo, se contempla un campamento en las comunas que forman 
parte de los territorios de la Nueva Educación Pública, estos Servicios 
Locales de Educación, que están partiendo en cuatro lugares: en 
Vallenar, Coquimbo, Lo Prado y Carahue. Pero cada uno de ellos 
cuenta con cuatro comunas que están en el Servicio Local. 
 
Y se llevará a cabo la tercera versión del English Coding Camp en la 
Región Metropolitana, enfocado en el uso de las TICs y la enseñanza 
del inglés a través de la programación computacional.  
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Tal como acá, acompañan a los estudiantes un grupo de docentes de 
inglés chilenos, estudiantes de pedagogía en inglés y voluntarios 
angloparlantes -que son nativos angloparlantes-, quienes se encargan 
de dar vida a estos campamentos y apoyar todas las actividades que 
se desarrollarán. 
 
Y la idea es que se cumpla un doble objetivo. Por una parte, que sigan 
aprendiendo inglés y pongan en práctica los conocimientos que 
recibieron durante el año escolar, pero también -como ustedes habrán 
notado- que sea una instancia para conocer nuevos amigos, estrechar 
lazos y trabajar en conjunto con sus pares. Yo les decía, no pierdan 
esto: durante el año continúen, reencuéntrense, hablen en inglés entre 
todos ustedes.   
 
Este programa lo partimos en mi primer Gobierno, el año 2007, y 
desde sus inicios se ha beneficiado a más de 24 mil estudiantes a lo 
largo de nuestro país, tanto en dos versiones, en el Summer Camp y 
en el Winter Camp -también tenemos versiones de invierno-, siendo 
parte de las estrategias desarrolladas por el Ministerio de Educación 
para fomentar el aprendizaje del idioma inglés en la educación pública.  
 
Iniciativas como el desarrollo profesional docente, diferentes apoyos al 
aprendizaje dentro y fuera del aula y otras innovaciones, 
especialmente referidas a recursos digitales, completan una batería de 
acciones para el aprendizaje del inglés en nuestros estudiantes. 
 
Somos conscientes de la importancia de saber inglés, de las 
oportunidades que eso abre en el futuro. Sabemos que tenemos que 
seguir trabajando para que nuestra educación pública -y agradezco el 
testimonio que dio el estudiante recién, porque ése es nuestro 
compromiso- sea de calidad para todos y todas por igual, logrando 
nivelar la cancha, no discriminando, no seleccionando, poniendo todos 
los recursos a disposición de los y las estudiantes.  
 
Desde el principio, sumando más de 70 mil nuevos cupos en la 
educación parvularia y contando con una Subsecretaría y una 
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Intendencia para este nivel educativo, porque queremos que la 
educación -desde la más tierna infancia- sea de la calidad que se 
merecen.  
 
Lo hemos hecho con la ley que crea una Nueva Educación Pública, 
eliminando la diferencia que se generaba en los establecimientos 
educacionales por el solo hecho de pertenecer a una comuna con más 
recursos que otra; es decir, lo que en Chile se llama la 
“desmunicipalización”.  
 
Hoy es el Estado el que paulatinamente va retomando el manejo de 
los establecimientos públicos a través de los Servicios Locales de 
Educación, asegurando todos los recursos necesarios para que 
entreguen una enseñanza de calidad.  
 
Pero también hemos avanzado en la gratuidad en la educación 
superior, para garantizar el acceso a este nivel de enseñanza a más 
de 260 mil jóvenes, que antes no podían estudiar o tenían endeudarse 
para poder cursar sus estudios superiores. Esta cifra, hasta el año 
2017, correspondía al 50% de los estudiantes que eran seleccionados 
de acuerdo a su grado de vulnerabilidad económica, pero este año, 
por la Ley de Presupuesto, vamos a avanzar al 60%. Y por la ley que 
se está discutiendo en el Parlamento, esperamos gradualmente llegar 
al acceso universal.    
 
Esperamos que muchos chiquillos, algunos que están en distintos 
niveles de la Media, puedan en el futuro, si quieren estudiar, poder 
hacerlo gratis. Algunos querrán ser profesores de inglés, sería bueno 
porque nos faltan más profesores de inglés; otros querrán estudiar 
otras carreras, pero lo importante es que nadie se quede por falta de 
recursos sin poder estudiar en la educación superior.  
 
Ése es nuestro compromiso, hemos trazado ese camino.  
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The best wishes for all of you, we hope that 2018 will be a great year, 
that you’ll success in all of your objectives and dreams, ¡And great, 
let’s continue the camps!    
 
Los mejores deseos para todos ustedes, esperamos que el 2018 sea 
un gran año, que tengan éxito en todos sus metas y sueños, ¡Genial, 
continuemos con los campamentos!  

 
 

 
 

***** 
 
 

La Serena, 11 de enero de 2018 
Lfs/mls  


